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DE

Pflegeanleitung

Sie haben sich fiir ein Produkt mit einer hochwertigen Oberflache entschieden. Bitte beachten Sie die
nachfolgenden Pflegehinweise.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir Produktschéden, die durch falsche Pflege und Handhabung
entstehen.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Das Produkt dient ausschliesslich als Spritzschutz und zur Vermeidung von Uberméssigem
Wasserdampf im Zusammenhang mit geschlossenen Duschen.

Allgemeine Hinweise

0 Die Bauweise der Dusche ist nicht automatisch barrierefrei. Beachten Sie dies bei Gebrauch.

» Sorgen Sie fur eine effiziente Bellftung und eine angemessene Raumtemperatur in Ihrem Badezimmer.
« Kontrollieren Sie bei Bedarf, ob alle beweglichen Teile genligend Schmierung aufweisen.
» Defekte oder beschadigte Teile miissen ausgetauscht werden.

Pflegehinweise flir Duschabtrennungen

Beachten Sie Folgendes bei der Reinigung von Duschabtrennungen:

» Verwenden Sie keine chlor- oder saurehaltigen sowie atzenden Reinigungsmittel.

» Verwenden Sie keine schleifenden oder scheuernden Reinigungsmittel.

» Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstande zur Reinigung.

» Verwenden Sie flissige, milde Reinigungsmittel und Wasser.

* Verwenden Sie ein weiches, fusselfreies Tuch oder einen nicht kratzenden Schwamm.
Entfernen Sie I6sungsmittelhaltige Substanzen umgehend.

Pflegehinweise fur Glaselemente

Beachten Sie Folgendes bei der Reinigung von Glaselementen:

* Reinigen Sie die Duschabtrennung nach jedem Gebrauch mit einem Glaswischer oder einem weichen,
fusselfreien Tuch.

* Reinigen Sie satinierte Glaselemente mit einem Mikrofasertuch.

» Verwenden Sie einen Glasreiniger.

« Entfernen Sie Tropfen von Kanten der Glaselemente umgehend.

Oberflachen reinigen

1 Reinigen Sie die Oberfldchen. Beachten Sie dazu die entsprechenden Pflegehinweise.

2 Trocknen Sie die Oberflachen mit einem weichen, fusselfreien Tuch ab.
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Care instructions

You have selected a product with a high-grade surface. Please follow the care instructions below.

The manufacturer does not assume any liability for product damage that arises as a result of incorrect care
and handling.

Intended use

The product is exclusively intended to serve as a spray shield and to prevent excessive steam in
connection with closed showers.

General information

0 The design of the shower is not automatically barrier-free. Please bear this in mind during use.

» Make sure that an efficient source of ventilation and an appropriate room temperature are present in your
bathroom.

« If necessary, check that all moving parts are sufficiently lubricated.
» Defective or damaged parts must be replaced.

Care instructions for shower enclosures

Please note the following when cleaning shower enclosures:

* Never use cleaning agents that contain chlorine or acid or that are corrosive.
» Never use cleaning agents that are abrasive or may scratch the surface.

» Never use sharp or pointed objects when cleaning.

» Use mild liquid cleaning agents and water.

» Use a soft, lint-free cloth or a non-scratchi.ng sponge.

* Remove any substances containing solvents immediately.

Care instructions for glass

Please note the following when cleaning glass:

» Clean the shower enclosure with a glass wiper or a soft, lint-free cloth after every use.
» Use a microfibre cloth to clean satinised glass.

* use a glass cleaner.

* Remove drops from the edges of glass surfaces immediately.

Cleaning surfaces

1 Clean the surfaces. Please follow the corresponding care instructions.

2 Dry the surfaces with a soft, lint-free cloth.
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Instructions d'entretien

Vous avez choisi d’acheter un produit avec une surface de qualité supérieure. Veuillez respecter les
indications d’entretien suivantes.

Le fabricant n’est en rien responsable des dommages causés aux produits en raison d’un mauvais entretien
et d’'un maniement incorrect.

Utilisation conforme

Le produit sert exclusivement de cache de protection anti-éclaboussures et a la prévention de la
vapeur excessive dans des douches fermées.

Indications d’ordre général

La construction de la douche n’est pas automatiquement adaptée aux personnes a mobilité réduite.
Veuillez en tenir compte lors de I'utilisation.

* Veillez a bien aérer votre salle de bain et a maintenir une température ambiante adéquate.
« Contrblez, le cas échéant, si tous les éléments mobiles sont suffisamment lubrifiés.
» Des éléments défectueux ou endommageés doivent étre remplacés.

Conseils d’entretien pour séparations de douche

Prenez en compte ce qui suit lors du nettoyage de séparations de douche:

+ N'utilisez pas de produits de nettoyage décapants ou contenant du chlore ou des acides.
» N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou corrosifs.

» N'utilisez pas d’objets pointus ou tranchants pour le nettoyage.

« Utilisez des produits de nettoyage liquides, doux et de I'eau.

« Utilisez un chiffon doux non pelucheux ou une éponge non abrasive.

+ Retirez immédiatement les substances contenant des solvants.

Conseils d'entretien pour éléments en verre

Prenez en compte ce qui suit lors du nettoyage d’éléments en verre :

» Nettoyez la séparation de douche aprées chaque utilisation avec une raclette pour verre ou un chiffon doux
non pelucheux.

* Nettoyez les éléments en verre satinés avec un chiffon en microfibres.

« Utilisez du produit pour les vitres.

« Eliminez immédiatement les gouttes déposées sur les bords des éléments en verre.

Nettoyage des surfaces

1 Nettoyez les surfaces. Veuillez respecter les indications d’entretien correspondantes.

2 Séchez les surfaces a I'aide d'un chiffon doux, non pelucheux.
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Istruzioni di manutenzione

Avete scelto un prodotto dotato di una superficie di elevata qualita. Osservare le seguenti istruzioni per la
manutenzione.

Il produttore declina ogni responsabilita per danni al prodotto provocati da pulizia e manutenzione errate.

Utilizzo conforme

|l prodotto viene utilizzato esclusivamente come paraspruzzi e per evitare la formazione eccessiva di
vapore acqueo quando la doccia € chiusa.

Indicazioni generali

0 Il sistema costruttivo della doccia non &€ automaticamente accessibile ai disabili. Tenerlo a mente
durante I'utilizzo.

* Assicurarsi che nel bagno ci sia un’efficiente aerazione e una temperatura ambiente adeguata.
» Se necessario, verificare che tutte le parti mobili siano lubrificate a sufficienza.
 Le parti difettose o danneggiate devono essere sostituite.

Istruzioni per la manutenzione degli elementi di separazione doccia

Per la pulizia degli elementi di separazione doccia, osservare quanto segue:

» Non utilizzare prodotti per la pulizia che contengano cloro o acido, oppure che siano corrosivi.
» Non utilizzare prodotti per la pulizia abrasivi.

* Per la pulizia non utilizzare oggetti affilati o appuntiti.

Utilizzare prodotti per la pulizia liquidi e delicati e acqua.

Utilizzare un panno morbido privo di pelucchi o una spugna non abrasiva.

* Rimuovere immediatamente sostanze contenenti solventi.

Istruzioni per la manutenzione di elementi in vetro

Per la pulizia degli elementi in vetro, osservare quanto segue:

 Pulire I'elemento di separazione doccia dopo ciascun utilizzo con un tergivetro o con un panno morbido
privo d i pelucchi.

* Pulire gli elementi in vetro satinato con un panno in microfibra.

« Utilizzare un detergente per vetri.

» Rimuovere immediatamente le gocce dagli angoli degli elementi in vetro.

Pulizia delle superfici

1 Pulire le superfici. A tale scopo rispettare le istruzioni per la manutenzione corrispondenti.

2 Asciugare le superfici con un panno morbido privo di pelucchi.
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Verzorgingshandleiding

U heeft gekozen voor een product met een hoogwaardig oppervlak. Neem de volgende
verzorgingsaanwijzingen in acht.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor productschade, die door verkeerde verzorging en
hantering ontstaan.

Reglementair gebruik

Het product dient uitsluitend als spatbescherming en voor het voorkomen van overmatig veel
waterdamp bij gesloten douches.

Algemene informatie

0 De constructie van de douche is niet automatisch barrierevrij. Houd hier rekening mee bij het gebruik.

» Zorg voor een efficiénte beluchting en een adequate kamertemperatuur in uw badkamer.
+ Controleer indien nodig of alle bewegende onderdelen voldoende gesmeerd zijn.
« Defecte of beschadigde onderdelen moeten worden vervangen.

Onderhoudsaanwijzingen voor douche-afscheidingen

Neem bij de reiniging van douche-afscheidingen het volgende in acht:

» Gebruik geen chloorhoudende, zuurhoudende of bijtende reinigingsmiddelen.
» Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen.

» Gebruik voor de reiniging geen scherpe of puntige voorwerpen.

Gebruik alleen vloeibare, milde reinigingsmiddelen en water.

» Gebruik een zachte, pluisvrije doek of een spons die geen krassen maakt.

» Verwijder onmiddellijk stoffen die oplosmiddel bevatten.

Onderhoudsaanwijzingen voor glazen elementen

Neem bij de reiniging van glazen elementen het volgende in acht:

» Reinig de douche-afscheiding na elk gebruik met een glaswisser of een zachte pluisvrije doek.
* Reinig gesatineerde glazen elementen met een microvezeldoek.

» Gebruik glasreiniger.

» Verwijder druppels aan randen van de glazen elementen meteen.

Oppervlakken reinigen

1 Reinig de oppervlakken. Neem hiervoor de desbetreffende verzorgingsaanwijzingen in acht.

2 Droog de oppervlakken vervolgens met een zachte, pluisvrije doek af.
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Instrucciones de cuidado

Ha elegido un producto con una superficie de gran calidad. Tenga en cuenta las siguientes instrucciones
para el cuidado.

El fabricante no se hace responsable de los dafos sufridos en el producto por un cuidado y manipulacion
incorrectos del mismo.

Uso previsto

El producto sirve exclusivamente como deflector ducha y para evitar la acumulacion excesiva de
vapor de agua en duchas cerradas.

Informacién general

0 La disposicidn de la ducha no viene sin barreras desde un principio. Tenga esto en cuenta durante el
uso.

» Asegurese de contar con una ventilacion eficiente y una temperatura ambiente adecuada en su bafio.
» Compruebe, segun sea necesario, si todas las piezas moéviles muestran una lubricacion suficiente.
 Las piezas defectuosas o dafadas deben sustituirse.

Informacién para el mantenimiento de mamparas de ducha

Tenga en cuenta las siguientes indicaciones durante la limpieza de mamparas de ducha:

» No utilice agentes limpiadores que contengan cloro o acido ni sustancias causticas.
» No utilice agentes limpiadores corrosivos ni abrasivos.

» No utilice objetos afilados ni puntiagudos para la limpieza.

« Utilice agentes limpiadores liquidos suaves y agua.

« Utilice un pafo suave que no suelte pelusas o una esponja que no raye.

 Retire los restos de disolvente inmediatamente.

Informacidén para el mantenimiento de elementos de cristal

Tenga en cuenta las siguientes indicaciones durante la limpieza de elementos de cristal:

* Limpie la mampara de ducha después de cada uso con un limpiacristales o con un pafio suave que no
suelte pelusas.

 Limpie los elementos de cristal satinados con un pafio de microfibra.

« Utilice un limpiacristales.

* Retire las gotas de los bordes de las superficies de vidrio inmediatamente.

Limpieza de las superficies

1 Limpie las superficies. Respete las instrucciones para el cuidado correspondientes.

2 Seque las superficies con un pafo suave que no suelte pelusas.

8 B GEBERIT 9007205734201995 © 02-2021
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Instrucoes de cuidado

Escolheu um produto com uma superficie de elevada qualidade. Tenha em atencéo as seguintes indicacoes
de limpeza.

O fabricante nédo se responsabiliza por danos em produtos resultantes de manutengdo e manuseamento
incorretos.

Utilizacao adequada

O produto destina-se exclusivamente a protecéao contra respingos e a evitar o excesso de vapor de
agua que ocorre com o duche fechado.

Informacao geral

O modelo do duche néo é automaticamente sem barreiras. Tenha esta situacdo em conta durante a
utilizacao.

» Assegurar uma ventilagdo eficiente e uma temperatura ambiente adequada na sua casa de banho.

» Se necessario, controlar se todos os componentes méveis estdo devidamente lubrificados.

» Os componentes com defeito ou danos devem ser substituidos.

Instrucoes de cuidado para divisorias para duche

Ter em atencéo o seguinte durante a limpeza das divisérias para duche:

» Nao utilize produtos de limpeza corrosivos ou que contenham cloro ou &cidos.

» Nao utilize produtos de limpeza agressivos ou abrasivos.

» Nao utilize objetos cortantes ou afiados na limpeza.

Utilize produtos de limpeza liquidos e suaves e agua.

Utilize um pano suave que néo largue fiapos ou uma esponja que néo seja aspera.
« Limpe de imediato as substancias solventes.

Instrucoes de cuidado para elementos em vidro

Ter em atengéo o seguinte durante a limpeza de elementos em vidro:

* Limpar a divisdria para duche apds cada utilizagdo com um acessério limpa-vidros ou com um pano suave
que nao largue fiapos.

» Limpe os elementos em vidro acetinado com um pano de microfibras.

« Utilizar um produto limpa-vidros.

 Limpar de imediato as gotas dos rebordos dos elementos em vidro.

Limpar as superficies

1 Limpe as superficies. Para isso, tenha em atencéo as respetivas indicagdes de limpeza.

2 Seque as superficies com um pano suave que nao largue fiapos.

9007205734201995 © 02-2021 B GEBERIT 9
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Plejevejledning

Du har valgt et produkt med en farsteklasses overflade. Overhold falgende instrukser til pleje.

Producenten patager sig intet ansvar for produktskader, der opstar som fglge af forkert pleje og handtering.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Produktet bruges udelukkende som steenkbeskyttelse for at hindre for meget vanddamp i forbindelse
med lukkede brusenicher.

Generelle informationer

0 Brusenichens konstruktion er ikke automatisk barrierefri. Dette skal du tage hensyn til ved brug.

» Sarg for effektiv udluftning og en egnet rumtemperatur i dit badeveerelse.
 Kontroller ved behov, om alle bevaegelige dele ser ud til at veere tilstraekkeligt smurt.
» Defekte eller beskadigede dele skal udskiftes.

Plejeinstrukser for bruseafskaermninger

Veer opmaerksom pa folgende ved rengaring af bruseafskaermninger:

» Anvend ikke klor-, syreholdige eller eetsende renggringsmidler.
* Brug ikke slibende eller skurrende rengeringsmidler.

» Brug ikke skarpe eller spidse genstande til renggringen.
Anvend flydende, milde rengaringsmidler og vand.

» Brug en blagd, fnugfri klud eller en ikke ridsende svamp.

» Fjern omgaende oplasningsmiddelholdige stoffer.

Plejeinstrukser for glaselementer

Veer opmaerksom pa folgende ved rengaring af glaselementer:

* Rengor bruseafskaermningerne efter hver brug med en vinduesskraber eller en fugtig, fnugfri klud.
* Rengor satinerede glaselementer med en mikrofiberklud.

* Brug et glasrengaringsmiddel.

» Fjern omgaende dréber fra glaselementernes kanter.

Rengering af overfladerne

1 Renger overfladerne. Overhold de pageeldende instrukser til pleje.

2 Tor overfladerne af med en blad, fnugfri klud.

10 B GEBERIT 9007205734201995 © 02-2021
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Veiledning for stell

Du har valgt et produkt med en overflate av hgy kvalitet. Ta hensyn til den fglgende informasjonen om stell.

Produsenten patar seg ikke ansvar for produktskader som oppstar pa grunn av feil stell og handtering.

Korrekt bruk

Produktet fungerer utelukkende som sprutbeskyttelse og for & unnga for mye vanndamp i forbindelse

med lukkede dusjer.

Generell informasjon

0 Dusjen har ikke automatisk universell utforming. Ta hensyn til dette ved bruk.

» Sorg for effektiv ventilasjon og passende romtemperatur i baderommet.
 Kontroller ved behov om alle bevegelige deler har tilstrekkelig smaring.
 Defekte eller skadde deler ma skiftes ut.

Informasjon om stell av dusjvegger

Ta hensyn til falgende ved rengjoring av dusjvegger:

* lkke bruk klor- eller syreholdige eller etsende rengjoringsmidler.
Ikke bruk slipende eller skurende rengjgringsmidler.

Ikke bruk skarpe eller spisse gjenstander til rengjaring.

Bruk flytende, milde rengjgaringsmidler og vann.

» Bruk en myk, lofri klut eller en svamp som ikke riper.

* Fjern Ilzsemiddelholdige stoffer straks.

Informasjon om stell av glasselementer

Ta hensyn til falgende ved rengjering av glasselementer:

» Rengjer dusjveggen etter hver bruk med en glassavstryker eller en myk, lofri klut.
* Rengjor satinerte glasselementer med en mikrofiberklut.

» Bruk glassrens.

* Fjern draper fra kantene pa glasselementene straks.

Rengjore overflater

1 Rengjor overflatene. Ta hensyn til den relevante informasjonen om stell.

2 Tark av overflatene med en myk, lofri klut.
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Skotselinstruktion

Du har valt en produkt med en yta av hog kvalitet. Observera nedanstaende skdtselanvisningar.

Tillverkaren ansvarar inte f6r produktskador som uppstar pa grund av felaktig skétsel och hantering.

Anvandningsomraden

Produkten ar endast avsedd som sténkskydd och fér att férhindra alltfér mycket vattenanga i
kombination med slutna duschkabiner.

Allman information

0 Duschens konstruktion ar inte automatiskt utan hinder. Beakta detta vid anvéndning.

« Se till att badrummet har effektiv ventilation och I[amplig rumstemperatur.
» Kontrollera vid behov om alla rérliga delar har smorts tillrackligt.
» Defekta eller skadade delar ska bytas ut.

Skotselanvisningar for duschvaggar

Beakta féljande vid rengdring av duschvaggar:

» Anvand inte rengéringsmedel som frater eller innehaller klor eller syror.
* Anvand inte rengdringsmedel som slipar eller polerar.

» Anvand inte vassa eller spetsiga féremal vid rengdring.

» Anvand flytande, milt rengéringsmedel och vatten.

* Anvand en mjuk, luddfri trasa eller en svamp som inte repar.

+ Avlagsna genast &mnen som innehaller I16sningsmedel.

Skotselanvisningar for glaskomponenter

Beakta féljande vid rengdring av glaskomponenter:

» Rengdr duschvaggen efter varje anvandning med en gummiskrapa eller med en mjuk, luddfri duk.
* Rengdér komponenter med frostat glas med en mikrofiberduk.

* Anvand ett glasrengéringsmedel.

+ Avlagsna genast droppar fran glaskomponenternas kanter.

Rengora ytor

1 Rengo6r ytorna. Observera de skotselinstruktioner som galler.

2 Torka av ytorna med en mjuk, luddfri trasa.

12 B GEBERIT 9007205734201995 © 02-2021
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Hoito-ohje

Olet valinnut tuotteen, jossa on korkealaatuinen pinta. Ota huomioon seuraavat hoito-ohjeet.

Valmistaja ei vastaa sellaisista tuotevaurioista, jotka ovat aiheutuneet vaaran hoidon ja kasittelyn takia.

Maaraysten mukainen kaytto

Tuotetta kdytetéd&n yksinomaan roiskesuojana ja liiallisen vesihdyryn vélttdmiseen suljettujen
suihkujen yhteydessa.

Yleisohjeita

0 Suihkua ei ole vélttdmatta rakennettu esteettdémaksi. Ota tdméa huomioon kaytén yhteydessa.

» Varmista kylpyhuoneen tehokas ilmanvaihto ja asianmukainen huonel&dmpétila.
» Tarkista tarvittaessa, onko kaikkien liikkkuvien osien voitelu riittava.
* Vialliset tai vahingoittuneet osat on vaihdettava.

Suihkuseinien hoito-ohje

Noudata seuraavia ohjeita suihkuseinien puhdistuksessa:

« Ala kayta kloori- tai happopitoisia tai sydvyttavia puhdistusaineita.
Al kayta hankaavia puhdistusaineita.

Ala kayta puhdistukseen teravia esineita.

Kéyta nestemaéisia, mietoja puhdistusaineita ja vetta.

Kayta pehmeé&é, nukkaamatonta liinaa tai naarmuttamatonta sienta.
Poista liuotinainepitoiset aineet valittdmasti.

Lasiosien hoito-ohje
Noudata seuraavia ohjeita lasiosien puhdistuksessa:

» Puhdista suihkuseina aina kayton jalkeen lasinpyyhkimella tai pehmealld, nukkaamattomalla liinalla.
» Puhdista satiinilasiset osat mikrokuituliinalla.

» Kayta lasinpuhdistusainetta.

* Poista pisarat lasiosien reunoilta vélittémasti.

Pinnan puhdistus

1 Puhdista pinnat. Ota siind huomioon vastaavat hoito-ohjeet.
2 Kuivaa pinnat sen jalkeen pehmeélla nukkaamattomalla liinalla.
9007205734201995 © 02-2021 B GEBERIT 13
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Leidbeiningar um umhirou

Yfirbord pessarar voru er afar vandad. Vinsamlegast fylgid eftirfarandi leidbeiningum um umhirdu.

Abyrgd framleidanda tekur ekki til skemmda 4 vérum sem rekja mé til rangrar umhirdu og medhéndlunar.

Rétt notkun

Varan er eingdngu eetlud til ad koma i veg fyrir ad vatn skvettist og ad of mikil vatnsgufa myndist
lokudum sturtum.

Almennar upplysingar

0 Sturtan er ekki pannig gerd ad hun sé adgengileg éllum 6had getu. Hafa skal petta i huga vid notkun.

« Sjaid til pess ad a badherberginu sé god loftraesting og haefilegur herbergishiti.
» Ef porf krefur skal kanna hvort allir hreyfanlegir hlutar eru naegilega vel smurdir.
 Skipta verdur um hluta sem eru skemmdir eda i d6lagi.

Leidbeiningar um umhirdu sturtuskilraima

Gaetid ao eftirfarandi vid prif & sturtuskilrimum:

« Ekki ma nota hreinsiefni sem er aetandi eda inniheldur kiér eda syru.

» Ekki ma nota slipandi eda gréf hreinsiefni.

» Ekki ma nota oddhvassa hluti vid prif.

* Notid milt fljétandi hreinsiefni og vatn.

* Notid mjukan klut sem skilur ekki eftir sig kusk eda svamp sem rispar ekki.
Fjarleegid efni sem innihalda leysiefni an tafar.

Leidbeiningar um umhirdu glerhluta

Geetid ad eftirfarandi vid prif & glerhlutum:

* Hreinsid sturtuskilrimid eftir hverja notkun med glerskéfu eda mjukum kldti sem skilur ekki eftir sig kusk.
* Hreinsid sandblasid gler med ortrefjakluti.

» Notid glerhreinsi.

* Fjarleegid tafarlaust alla dropa af kéntum glerhluta.

Prif a yfirbordsflétum

1 Prifid yfirbordsfleti. Fylgid videigandi leidbeiningum um umhirdu.

2 Purrkid af fldtunum med mjukum kluti sem skilur ekki eftir sig kusk.
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Instrukcja pielegnaciji

Wybrali Panstwo produkt posiadajgcy wysokiej jakosci powtoke. Prosimy o przestrzeganie nastepujgcych

wskazdéwek dotyczgcych pielegnaciji.

Producent nie odpowiada za uszkodzenia produktu spowodowane niewtasciwg pielegnacijg i obstuga.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Produkt ten stuzy wytacznie jako ostona zabezpieczajgca, pozwalajaca réwniez na unikniecie
nadmiernej ilosci pary wodnej powstajgcej w prysznicach zamknietych.

Informacje ogdine

Budowa natrysku nie jest automatycznie dostosowana do potrzeb osdb niepetnosprawnych. Nalezy o

tym pamieta¢ podczas uzytkowania.

» Nalezy zadbac¢ o skuteczng wentylacje i odpowiednig temperature w tazience.
» W razie potrzeby skontrolowaé, czy wszystkie ruchome czesci sg odpowiednio nasmarowane.
» Wadliwe lub uszkodzone czesci nalezy wymienic.

Wskazoéwki dotyczace pielegnacji kabin prysznicowych
Podczas czyszczenia kabin prysznicowych nalezy uwzglednié nastepujace wskazdweki:

 Nie uzywac srodkéw czyszczacych zawierajgcych chlor lub kwas ani srodkéw zracych.

» Nie uzywac polerujgcych ani Sciernych srodkéw czyszczacych.

» Do czyszczenia nie uzywacé ostrych ani spiczastych przedmiotéw.

» Stosowac ptynne, tagodne $rodki czyszczace i wode.

« Uzywac miekkiej Sciereczki niepozostawiajgcej wiokien lub gabki niepowodujacej zadrapan.
» Natychmiast usuwac substancje zawierajgce rozpuszczalniki.

Wskazoéwki dotyczace pielegnacji elementéw szklanych

Podczas czyszczenia elementéw szklanych nalezy uwzgledni¢ nastepujace wskazowki:

» Kabine prysznicowa nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu wycieraczkg do szyb lub miekkg Sciereczkg
niepozostawiajgcg widkien.

» Elementy ze szkta satynowanego czysci¢ sciereczka z mikrowtdkien.

» Stosowac srodki do mycia szyb.

» Natychmiast usuwac krople z krawedzi elementéw szklanych.

Czyszczenie powierzchni

1 Wyczysci¢ powierzchnie. W tym celu przestrzega¢ odpowiednich wskazdéwek dotyczacych
pielegnaciji.
2 Nastepnie osuszy¢ powierzchnie miekkg sciereczkag niepozostawiajgca widkien.
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Kezelési utmutato

On mindségi fellilet(i terméket valasztott. Kérjik, vegye figyelembe az aldbbi apolasi utasitasokat.

A gyarté nem vallal felel6sséget a helytelen apolasbdl és kezelésbdl eredd termékkarokért.

Rendeltetésszeri hasznalat

A termék kizardlag spriccelés elleni védelemre és zart zuhanyok esetében a tulzott gézképz4dés
megel6zésére szolgal.

Altalanos utasitasok

A zuhany kialakitasi mddja nem automatikusan akadalymentes. Ezt vegye figyelembe a hasznalat
soran.

* Biztositson hatékony szell6zést és megfeleld helyiséghémérsékletet fird6szobajaban.
» Szlkség esetén ellendrizze, hogy az 6sszes mozgod alkatrész megfelel§ kenéssel rendelkezik-e.
* A meghibasodott vagy sérilt alkatrészeket ki kell cseréini.

Zuhanyelvalasztokra vonatkozé apolasi utasitasok

A zuhanyelvalasztok tisztitasa soran vegye figyelembe az alabbiakat:

* Ne hasznaljon klér- vagy savtartalmu, vagy maré hatasu tisztitdszereket.
» Ne hasznaljon csiszol6 vagy surold hatasu tisztitészereket.

* Ne hasznaljon a tisztitashoz éles vagy hegyes targyakat.

» Folyékony, lagy tisztitdszert és vizet hasznaljon.

* Puha, sz6szmentes t6rl6kendét vagy nem karcold szivacsot hasznaljon.
Haladéktalanul tavolitsa el az oldészertartalmu anyagokat.

Uvegelemekre vonatkozé apolasi utasitasok

Az Uvegelemek tisztitasa sordn vegye figyelembe az alabbiakat:

» Minden hasznalat utan tisztitsa meg a zuhanyelvalasztét Gveglehiuzdéval vagy puha, sz6szmentes
térl6kenddvel.

» A fényezett Gvegelemeket mikroszalas térl6kenddvel tisztitsa.

» Hasznadljon Uvegtisztitot.

+ Haladéktalanul tavolitsa el az tvegfeluletek éleire kerllt cseppeket.

Fellletek tisztitasa

1 Tisztitsa meg a fellleteket. Ennek soran tartsa be az alabbi apolasi utasitasokat.

2 Tordlje szarazra a fellletet puha, sz6szmentes térl6kendével.
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Navod na oSetrovanie

Rozhodli ste sa pre vyrobok s kvalitnou povrchovou Upravou. Dodrziavajte prosim nasledujice pokyny
tykajuce sa oSetrovania.

Vyrobca neprevezme ru€enie za posSkodenie vyrobku, ktoré vzniklo nespravnym oSetrovanim alebo
manipulaciou.

Pouzitie v sulade s urcenim

Viyrobok sluzi vyhradne ako ochrana proti ostriekaniu a na zabranenie vzniku nadmerného mnozstva
vodnej pary, ku ktorému dochadza v pripade uzatvorenych sprch.

Vseobecné informacie

0 Konstrukcia sprchy nie je automaticky bezbariérova. Pri pouzivani dbajte na tito skutocnost.

» Zabezpecte efektivne vetranie a primeranu vnutornu teplotu vo svojej kipelni.
* V pripade potreby skontrolujte, ¢i su vSetky pohyblivé diely dostato¢ne namazané.
» Chybné alebo poskodené diely je nutné vymenit.

Pokyny tykajluce sa oSetrovania sprchovych zasten

Pri Cisteni sprchovych zasten dbajte na nasledovné:

» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsahom chldru alebo kyselin ani leptavé Cistiace prostriedky.
* Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky.

« Pri Cisteni nepouzivajte ostré alebo Spicaté predmety.

» Pouzivajte tekuté a jemné Cistiace prostriedky a vodu.

» Pouzivajte makku utierku nezanechavajucu vlakna alebo Spongiu, ktora nespbésobuje Skrabance.
« Okamzite odstrarite latky s obsahom rozpustadiel.

Pokyny tykajuce sa osetrovania sklenych prvkov

Pri Cisteni sklenych prvkov dbajte na nasledovné:

» Po kazdom pouziti oCistite sprchovu zastenu pomocou stierky na sklo alebo pomocou mékkej utierky
nezanechavajucej vlakna.

» Satinované sklené prvky ocCistite pomocou utierky z mikrovlakna.

» Pouzivajte Cistiaci prostriedok na sklo.

+ Okamzite odstrante kvapky z hran sklenych prvkov.

Cistenie povrchov

1 Ocistite povrchy. Dodrziavajte pritom prislusné pokyny tykajuce sa oSetrovania.

2 Nakoniec povrchy osuSte makkou utierkou, ktora nezanechava zvysky vlakien.
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Navod na udrzbu

Rozhodli jste se pro vyrobek s povrchem vysoké kvality. DodrZujte nasledujici pokyny pro udrzbu.

Vyrobce neprebira odpovédnost za Skody na vyrobku vzniklé nespravnou udrzbou a manipulaci.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento vyrobek se pouziva vyhradné jako plastovy kryt a zabranuje vzniku nadmérného mnozstvi
vodni pary v souvislosti s uzavienymi sprchami.

VSeobecna upozornéni

0 Konstrukce sprchy neni automaticky bezbariérova. Dbejte na to pfi pouZziti.

 Zajistéte dostateCné vétrani a pfiméfenou pokojovou teplotu ve Vasi koupelné.
» Bude-li feba, zkontrolujte, zda pohyblivé dily vykazuji dostate¢né namazani.
* Vadné nebo poskozené dily musi byt vyméneény.

Pokyny k péci o sprchové zastény

P¥i ¢isténi sprchovych zastén dodrzujte nasledujici pokyny:

* Nepouzivejte Cistici prostfedky s obsahem chloru nebo kyselin &i leptavé Cistici prostfedky.

» Nepouzivejte zadné abrazivni Cistici prostfedky.

* Nepouzivejte pro Cisténi zadné ostré nebo Spicaté pfedméty.

» Pouzivejte tekuté, jemné Cistici prostfedky a vodu.

» Pouzivejte mékky hadfik, ktery nepousti viakna nebo houbu, ktera nemuze poskrabat povrch.
» Okamzité odstrante latky obsahujici rozpoustédia.

Pokyny k péci o sklenéné prvky

P¥i ¢isténi sklenénych prvkd dodrzujte nasledujici pokyny:

» Sprchové zastény ocistéte po kazdém pouziti CistiCem skla nebo mékkym hadfikem bez chlupu.
- Cistéte gisté sklenéné prvky hadfikem z mikrovidkna.

» Pouzivejte CistiCe skla.

» Okamzité odstrarite kapky z hran sklenénych prvka.

sténi povrchu

Ci
1 Ocistéte povrchy. K tomuto Ucelu dodrzujte nasledujici pokyny pro udrzbu.

Poté povrchy osuste mékkym hadfikem, ktery nepousti vliakna.
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Navodila za nego

Izbrali ste izdelek z zelo kakovostno povrsino. Prosimo, upostevajte naslednje napotke za nego.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za Skodo na izdelkih, nastalo zaradi nepravilne nege in
uporabe.

Namenska uporaba

|zdelek se uporablja izklju¢na kot zas€ita pred prSenjem in za preprecevanje prekomerne vodne pare

v zaprtih prsnih prostorih.

Splosna navodila

0 Zgradba prSnega prostora sama po sebi ni ustrezna invalidni osebi. To upostevajte pri uporabi.

 Poskrbite za zadostno zra€enje in primerno temperaturo v kopalnici.
» Po potrebi preverite, ali so vsi gibljivi deli dovolj namazani.
» Okvarjene ali poSkodovane dele je treba zamenjati.

Navodila za nego kabin za prhanje

Pri ¢iS€enju kabin za prhanje upostevajte naslednje:

* Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo klor, kisline in jedke snovi.

» Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo ostre ali grobe delce.

» Ne uporabljajte ostrih ali koni€astih pripomockov za €is€enije.

» Uporabljajte samo teko€a, blaga Cistila in vodo.

+ Uporabljajte mehko krpo, ki ne pusca vlaken, ali gobo, ki ne bo opraskala povrsine.
» Takoj odstranite snovi, ki vsebujejo topila.

Navodila za nego steklenih elementov

Pri Cis€enju steklenih elementov upostevajte naslednje:

» Kabino za prhanje po vsaki uporabi oCistite z brisalcem stekla ali mehko krpo, ki ne pusca vlaken.
« Satinirane steklene elemente ocistite s krpo iz mikrovlaken.

» Uporabljajte Cistilo za steklo.

» Takoj odstranite kapljice s steklenih elementov.

scenje povrsin

Ci
1 Ocistite povrsine. Pri tem uposStevajte ustrezne napotke za nego.

Povrsine posusite z mehko krpo, ki ne pusc¢a vlaken.
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Upute za njegu

Odlucili ste se za proizvod s visokokvalitetnom povr§inom. Molimo Vas da se pridrzavate sljedecih uputa za
njegu.

Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu nastalu na proizvodu zbog pogresne njege ili
rukovanija.

Propisna uporaba

Proizvod sluZi iskljucivo kao zastita od prskanja i za sprjeCavanje nastanka prekomjerne vodene
pare kod zatvorenih tuseva.

Osnovne informacije

Konstrukcija tusa nije automatski prikladna za osobe sa smanjenim tjelesnim mogucénostima. Imajte
to na umu kod uporabe.

* U svojoj kupaonici osigurajte ucinkovito prozracivanje i primjerenu temperaturu prostora.
» Po potrebi kontrolirajte jesu li svi pokretni dijelovi dovoljno podmazani.
» Neispravni ili oSteéeni dijelovi moraju se zamijeniti.

Napomene o njezi pregradnih stijenki za tuseve

Pri ¢is¢enju pregradnih stijenki za tuSeve pridrzavajte se sljedecéeg:

» Ne koristite nikakva sredstva za €iScenje koja sadrze klor ili kiselinu ili nagrizaju.
» Ne koristite nikakva sredstva za CiScenje koja grebu ili su abrazivna.

» Za CiS¢enje ne koristite nikakve ostre ili Siljate predmete.

Upotrebljavajte tekuca blaga sredstva za ¢iS¢enje i vodu.

Koristite meku krpu koja ne ostavlja vlakna ili spuzvu koja ne grebe.

« Tvari koje sadrze otapala odmah uklonite.

Napomene o njezi staklenih elemenata

Pri CiScenju staklenih elemenata pridrzavajte se sljedeceg:

» Nakon svake uporabe pregradne stijenke za tuSeve ocistite brisatem stakla ili mekom krpom koja ne
ostavlja vlakna.

« Elemente od satiniranog stakla oCistite krpom od mikroviakana.

» Upotrebljavajte sredstvo za CiSc¢enje stakla.

» Odmah uklonite kapljice s rubova staklenih elemenata.

sc¢enje povrsina

Ci
1 Ocistite povrsine. U tu svrhu se pridrzavajte odgovarajuéih uputa za njegu.

PovrSine osusite mekom krpom koja ne ostavlja vlakna.
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Uputstvo za negu

Izabrali ste proizvod sa visoko kvalitetnom povrSinom. Obratite paznju na slede¢e napomene o nezi.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za oStecenja na proizvodu, koja nastaju usled pogreSne nege i
rukovanja.

Namenska upotreba

Proizvod sluZi iskljucivo kao zastita od prskanja i za spreavanije preteranog skupljanja vode pare u
kombinaciji sa zatvorenim tuSevima.

Opste informacije

Nacin gradnje tusa nije automatski pogodan za osobe sa invaliditetom. Obratite paznju na to prilikom
upotrebe.

» Obezbedite efikasno provetravanje i odgovarajuéu temperaturu prostorije u vasem kupatilu.
* Proverite, po potrebi, da li su svi pokretni delovi dovoljno podmazani.
» Neispravni ili oSte¢eni delovi se moraju zameniti.

Napomene Za negu tus paravana

Obratite paznju na sledece prilikom CiSéenja tus paravana:

» Ne upotrebljavajte sredstva za CiS¢enje koja sadrze hlor ili kiselinu, niti korozivna sredstva za CiSc¢enje.
» Ne upotrebljavajte abrazivna ili habajuca sredstva za CiS¢enje.

* Ne upotrebljavajte ostre ili Siljate predmete za CiScenje.

« Koristite te¢na, blaga sredstva za CiS¢enje i vodu.

« Koristite mekanu krpu koja ne ostavlja dlacice ili sunder koji ne grebe.

» Odmah uklonite materije koje sadrze rastvarace.

Napomene za negu staklenih elemenata

Obratite paznju na sledece prilikom ¢iS¢enja staklenih elemenata:

+ Ocistite tu$ paravan nakon svake upotrebe pomocu brisac¢a prozora ili mekane krpe koja ne ostavlja
dlacice.

« Ocistite satinirane staklene elemente pomocu krpe od mikrovlakana.

« Koristite sredstvo za €iS¢enje stakla.

» Odmah uklonite kapljice sa rubova staklenih povrsina.

Sc¢enje povrsina

Ci
1 Odistite povrsine. Obratite paznju na odgovaraju¢e napomene o nezi.

Osusite povrsine mekom krpom koja ne ostavlja dlacice.
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Hooldusjuhend

Te valisite kvaliteetse pealispinnaga toote. Pidage kinni jargnevatest hooldusjuhistest.

Tootja ei vota vastutust toote kahjustuste eest, mis tekkisid vale hooldamise vai késitsemise tottu.

Nouetekohane kasutamine

Toode on ette ndhtud eranditult pritsekaitseks ja liigse veeauru véltimiseks suletud dusi puhul.

Uldised markused

6 Dusi konstruktsioon ei ole automaatselt barjaarivaba. Kasutamisel tuleb seda arvestada.

» Hoolitsege oma vannitoas téhusa ventilatsiooni ja médduka ruumitemperatuuri eest.
» Vajaduse korral kontrollige, kas kdik liikuvad osad on piisavalt mé&aritud.
» Katkised vdi kahjustatud osad tuleb vélja vahetada.

Dusivaheseinte hooldusjuhised

Pidage dusivaheseinte puhastamisel silmas jargmist.

« Arge kasutage kloori vdi hapet sisaldavaid ega sé6vitavaid puhastusvahendeid.
« Arge kasutage lihvivaid véi abrasiivseid puhastusvahendeid.

« Arge kasutage puhastamiseks teravaid véi teravatipulisi esemeid.

» Kasutage vedelat 6rnatoimelist puhastusvahendit ja vett.

» Kasutage pehmet ebemevaba lappi v6i mitteabrasiivset kdsna.

» Eemaldage viivitamatult lahustisisaldusega ained.

Klaaselementide hooldusjuhised

Pidage klaaselementide puhastamisel silmas jargmist.

» Puhastage duSivaheseinu péarast iga kasutuskorda klaasipUhkijaga v6i pehme ebemevaba lapiga.
» Puhastage satineeritud klaaselemente mikrokiudlapiga.

» Kasutage klaasipuhastusvahendit.

» Eemaldage viivitamatult tilgad klaaselementide servadest.

Pindade puhastamine

1 Puhastage pinnad. Selleks pidage kinni vastavatest hooldusjuhistest.

2 Kuivatage pinnad pehme ebemevaba lapiga.
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Kopsanas pamaciba

Jus esat iegadajies izstradajumu, kura virsma ir izgatavota no augstvertiga materiala. Ludzu, ievérojiet
turpmakos noradijumus par kopSanu.

Razotajs neuznemas atbildibu par izstradajuma bojajumiem, kurus izraisijusi nepareiza kopSana vai
lietoSana.

LietoSana saskana ar noteikumiem

|zstradajums izmantojams k& aizsarglidzeklis pret $lakatam un parmérigu udens tvaiku koncentraciju

du$as durvim esot vienigi aizvérta stavokli.

Visparigi noradijumi

0 Dusas uzbive automatiski neietver barjeru. levérojiet to lietoSanas laika.

» Rupéjieties par efektivu ventilaciju un piemeérotu telpas temperatiru sava vannas istaba.
» Vajadzibas gadijuma parbaudiet, vai kustigas detalas ir pietiekami ieellotas.
+ Defektivas vai bojatas detalas ir janomaina.

Dusas starpsienu kopsanas noradijumi

Tirot du8as starpsienas, nemiet véra Sos ieteikumus.

- —v - —v

* Nelietojiet tiriSanas lidzek|us, kas satur hloru un skabes, ka ari kodigus tirisanas lidzek|us.
» Neizmantojiet slipéjoSus un abrazivus tiriSanas lidzek|us.

 TiriSanai neizmantojiet asus vai spicus priekSmetus.

Lietojiet Skidrus, maigus tiriS8anas [lidzek|us un Gdeni.

Izmantojiet mikstu dranu bez pluksnam vai neskrapéjosu sukli.
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Stikla elementu kopsanas noradijumi

Tirot stikla elementus, nemiet véra Sos ieteikumus.

» Notiriet duSas starpsienas péec katras lietoSanas reizes, izmantojot stikla tiritaju vai mikstu dranu bez
pluksnam.

« Tiriet puléta stikla elementus ar mikroskiedras dranu.

* Izmantojiet stikla tiriSanas lidzekli.
* Neuvilcinieties notirit pilienus no stikla elementu malam.

Virsmu tiriSana

1 Notiriet virsmas. levérojiet attiecigos noradijumus par kopsanu.

2 Nosusiniet virsmas ar mikstu dranu bez pluksnam.
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Prieziiros nurodymai

Nusprendéte jsigyti produktg su aukstos kokybés pavirsSiumi. Vykdykite toliau pateiktus priezilros
nurodymus.

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés dél produkto apgadinimo, jeigu produktas buvo netinkamai

v —

Naudojimas pagal nurodymus

Produktas skirtas apsaugoti nuo vandens pursly ir iSvengti pernelyg didelio vandens gary kiekio
uzdaruose dusuose.

Bendrosios nuorodos

Duso kabinos konstrukcija néra automatiSkai visiskai prieinama nejgaliems naudotojams.
Naudodamiesi laikykités tolesniy taisykliy.

* Vonios kambaryje uztikrinkite veiksminga védinima ir tinkama patalpos temperatura.
* Prireikus patikrinkite, ar visos judancios dalys pakankamai suteptos.
» Sugedusias arba sugadintas dalis butina pakeisti.

Duso sieneliy prieziuros nurodymai

Valydami du$o sieneles laikykités Siy nurodymy:

» Nenaudokite chloruoty arba rugstiniy bei ésdinanciy valymo priemoniy.
» Niekada nenaudokite braizanciy arba abrazyviniy valymo priemoniy.

» Valydami nenaudokite astriy ar smailiy daikty.

» Naudokite tik skystas, neésdinancias valymo priemones ir vanden;.

+ Naudokite minksta Sluoste be puky arba nebraizancig kempine.

* Nedelsdami paSalinkite medziagas, kuriose yra tirpiklio.

Stikliniy daliy priezitiros nurodymai
Valydami stiklines dalis laikykités Siy nurodymu:

« Kiekvieng kartg baige naudoti, duso sienele nuvalykite stiklo valytuvu arba minksta Sluoste be puky.
* Blizgias stiklines dalis valykite mikropluosto Sluoste.

» Naudokite stikly valikl].

» Nedelsdami pasalinkite lasus nuo stikliniy daliy krasty.

Pavirsiy valymas

1 Nuvalykite pavirSius. Vykdykite atitinkamus priezitros nurodymus.

2 Po to pavirSius nusausinkite minksta Sluoste be pukeliy.
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PbKOBOACTBO 3a noAApbIKKaA

M3bpanu cTe NpoAyKT C BUCOKOKaYecTBeHa NoBbpXHOCT. Monsa, cnasaiite AaZfeHuTe Nno-40ony MHCTPYKLUKUK
3a NoAApbKKa.

MNpon3BoAMTENAT He Noema OTFOBOPHOCT 3a NOBPEeAM Ha NPOAYKTa, Bb3HWKBALLM BCIEACTBME Ha
HenpasuiHa rpuxka u BopaBeHe.

Ynotpeba no npegHasHaueHue

npOLIYK'I'bT CNyXXn eANHCTBEHO KaTo npeAanasHa npectuika 1 3a nsbArsaHe Ha NPeKoMepHn
KonnyecTsa BOAHU Napu B KoMOWHaUWA CbC 3aTBOpEHN AyLloBe.

O6wa nHpopmauusa

0 KoHCTpyKuuWATa Ha Aylla He ocurypABa aBToMaTtyHo 6esnpenAaTcTBeH A4ocTbn. Mmvaiite npeasua
TOBa NPM M3MoN3BaHETO.

+ OcvrypaABaiiTe epeKTUBHA BEHTMNALMA U NOAXOAALLA CTalHa TeMnepatypa BbB Bawara 6aHs.
* [pun Heo6Xx0AMMOCT NPOBEPETE AANM BCUMUKM NOABUIKHM YacTh ca JOCTAaTbYHO CMasaHM.
 JedeKTHUTE UM NOBPeAEHM YacTh TpABBa Aa ce CMEeHAT.

MHCTpYKUMM 32 nogapbMKa Ha Ayl NnapaBaHU

an NnoYUCTBaAHETO Ha Ayl napaBaHu cnassamnTe cneHoTo:

* He n3nonssalite nouncTeallum npenapatu, KOUTO ca pasmxAaalln, CbAbpXKaT XN0p UK KUCENUHa.
* He nsnonssaite abpasmBHKM UK U3THPKBALLM NOYMCTBALLM NpenapaTty.

* He n3nonsBsaviTte oCcTpy NpeamMeTH 3a NoYnCTBaHe.

* Msnonssante Te4YHU, MEKM NOYUCTBALLM NpenapaTu 1 Boaa.

» ManonssaiTte Meka Kbpna 3a nonveaHe 6e3 BNacMHKM Unv reba ¢ HeHaApacKsalla NoBbPXHOCT.
+ HesabaBHo oTcTpaHABanTe CbAbPIKALLUM Pa3TBOPUTENN BELLECTBA.

UHCTpYKUMU 32 noAApbHKa HA CTbKIEHU efleMEeHTH

anI NMOYMCTBAHETO HA CTLKNEHW ENeMEHTH cnasBanTe CneaHoTo:

» Cnep BCAKO U3Non3BaHe noyuctesanTe Ayl napaBaHa CbC CTbK/IOYUCTAYKA UK MEeKa Kbprna 3a nonnBaHe

6e3 BNacuHKHM.
* MNouncTBaMiTe caTMHUPaHK CTHKIIEHU eleMEeHTU C MUKpOdPUObpPHA Kbpna.
 M3nonseaite npenapar 3a no4ncTBaHe Ha CTbKIO.
» HesabaBHo oTCTpaHABaWTe Kankute OT KpaullaTa Ha CTbKIeHUTE efleMeHTH.

NMouucrteaHe Ha MNOBBPXHOCTUTE

1 MouncTteTe noBbpxHOCTUTE. 3a LienTa cnasBanTe CbOTBETHATE MHCTPYKUMK 32 NOAAPBIKKA.

2 MscymeTe NOBBPXHOCTUTE C MEeKa Kbpna 3a nonneaHe 6e3 BNacuHKMU.
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Instructiuni de ingrijire

Ati ales un produs cu o suprafata de Tnalta calitate. Va rugam sa tineti cont de urmatoarele indicatii de
ingrijire.

Producatorul nu Tsi asuma responsabilitatea pentru deteriorarea produsului, din cauza ingrijirii si utilizarii
necorespunzatoare.

Scopul utilizarii

Produsul serveste exclusiv pentru protectia impotriva stropirii gi evitarea acumularii excesive de
vapori de apa in dusurile inchise.

Informatii generale

0 Constructia dusului nu este automat cu acces liber. Respectati aceste informatii la utilizare.

+ Asigurati o aerisire eficienta si o temperaturd adecvata in baia dumneavoastra.
» Daca este necesar, verificati piesele mobile pentru a va asigura ca sunt lubrifiate suficient.
« Piesele defecte sau deteriorate trebuie inlocuite.

Indicatii de ingrijire pentru cabinele de dus

La curatarea cabinelor de dus, trebuie respectate urmatoarele:

* Nu utilizati agenti de curatare pe bazéa de clor sau acizi, ori care sunt corozivi.
 Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau decapanti.

* Nu utilizati obiecte taioase sau ascutite pentru curatare.

Utilizati doar agenti de curatare lichizi, neutri, si apa.

Utilizati o lavetd moale, nescamosabila sau un burete care nu zgarie.
Indepértati imediat substantele pe baz& de solventi.

Indicatii de ingrijire pentru elementele din sticla

La curatarea elementelor din sticla, trebuie respectate urmatoarele:

« Curatati cabina de dus dupa fiecare utilizare cu o laveta pentru sticld sau cu o lavetd moale,
nescamosabila.

« Curatati elementele din sticla satinate cu o laveta din microfibre.

* Utilizati un detergent pentru geamuri.

« Indepartati imediat picaturile de pe marginile elementelor din sticla.

Curatarea suprafetelor

1 Curatati suprafetele. Respectati indicatiile de ingrijire corespunzatoare.

2 Uscati suprafata cu ajutorul unei lavete moi, nescamosabile.
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Manuali i kujdesit

Ju keni vendosur pér njé produkt me sipérfage me cilési té larté. Ju lutemi té respektoni udhézimet e
méposhtme té kujdesit.

Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér démtime té produktit, té cilat krijohen si pasojé e kujdesit dhe
trajtimit jo té duhur.

Pérdorimi i parashikuar

Produkti shérben vetém si mbrojtése ndaj spérkatjes dhe pér ménjanimin e avullit té tepért né lidhje
me dushet e mbyllura.

Udhézime té pérgjithshme

0 Modeli i dushit nuk éshté automatikisht pa pengesa. Mbani parasysh kéto gjéra gjaté pérdorimit.

» Kujdesuni pér njé ajrosje efikase dhe njé temperaturé ambienti t& pérshtatshme né banjé.
» Né rast nevoje kontrolloni nése té gjitha pjesét e Iévizshme kané lubrifikim té mjaftueshém.
* Pjesét e démtuara ose me defekt duhen ndérruar.

Udhézimet e kujdesit pér panelet e kabinés sé dushit

Ndigni udhézimet e méposhtme gjaté pastrimit t& paneleve té kabinés sé dushit:

* Mos pérdorni produkte pastrimi gé pérmbajné klor, acid, agjenté gérryes.
» Mos pérdorni produkte pastrimi me efekt abraziv ose gérryes.

» Mos pérdorni objekte t& mprehta ose me majé pér pastrim.

» Pérdorni produkt pastrimi té Iéngshém, té buté dhe ujé.

» Pérdorni njé peceté té buté pa push ose njé sfungjer jo gérryes.

» Largoni menjéheré substancat qé pérmbajné tretés.

Udhézimet e kujdesit pér elementet prej xhami

Ndigni udhézimet e méposhtme gjaté pastrimit t& elementeve prej xhami:

 Pastroni panelin e kabinés sé dushit pas ¢do pérdorimi me fshirése pér xhama ose me njé peceté té buté
pa push.

 Pastroni elementin me xham té bombarduar me lecké& me mikrofibér.

» Pérdorni njé pastrues pér xhama.

» Largoni menjéheré pikat e ujit nga anét e elementit prej xhami.

Pastrimi i sipérfageve

1 Pastroni sipérfaget. Respektoni udhézimet pérkatése té kujdesit.

2 Thani sipérfaget me njé peceté té buté dhe pa push.
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YnaTtcTBa 3a BoAeH-e rpuxa

M3bpaBTe nponsBoa U3paboTeEH CO BUCOKOKBaNUTETHA NOBpLUMHA. BHMMaBajTe Ha cneAHWTe HanoMeHu 3a
BOZEHE rpuxa.

MNpoun3BoAUTENOT He NpUpaKka 0AroBOPHOCT 3a OLUTETYBaH-ETO Ha NPOU3BOAOT LUTO pe3yntupa oA
HenpaBuWIiHa FPUXKa U paKyBamse.

MponucHa ynoTtpe6ba

Mpou3BOAOT € HAMEHET UCKYYMBO KaKO 3aLUTUTa 04 NPCKare W 3a U3BerHyBare Ha nperoneMa
BOZeHa napea noBp3aHa Co 3aTBOPEHU TYLLEBMU.

OnwTHU HaNnoMeHu

0 [u3ajHoT Ha TyWoT He e aBToMatcku 6e3 6apuepun. Mmajte ro npeasua Toa NPU KOPUCTEHETO.

- MorpweTe ce Aa ma edurKacHa BEHTUNAUM]A M padyMHa TeMnepaTypa Ha npocTopujaTta Bo BaluaTa
barba.

* AKo e I'IOTpeéHO, npoeepete AaJZIn CUTE NOABMXXHK 1e/10BKN Ce AOBOJIHO NoAMaYKaHHU.
e ﬂ,e¢eKTHVITe Wnu owTeTeHnTe AesioBU Mopa Aa Ce 3aMeHar.

YnarcTBa 3a BogeH.e rpua 3a nperpagau 3a TyLu

BHumaBajte Ha cneaHute paboTu Kora YncTuTe nperpaaa 3a TyL:

- He KopucTeTe cpeacTBa 3a UNCTEHE LUITO COAPXKAT XJIOP, KUCENMHA UK KOPOAMPAYKK CYyNCTaHLMK.
 He KopucTeTe abpasnBHU UK HArpu3yBadyKkM CPeACcTBa 3a YNCTEHE.

 He KopucTeTe oCcTpH UK LUNWLECTV NMPEAMETH 38 YUUCTEHE.

« KopucTeTe TeUHM U yMepeHU cpelcTBa 3a YACTEHE U BOAA.

+ KopucTeTe Meka Kpra LUTO He UCnyLUTa BRakHeHUa unu HeaBpasuBeH cyHrep.

- BenHalu oTcTpaHeTe rv cyncTaHuMnTe LUITO CoApPXKaT pacTBopyBauM.

YnatcTBa 3a BogeHe rPUXa 3a CTaKJieHa njo4ya

BHuMmaBajTe Ha cneaHuTe paboTv Kora YUCTUTE CTaKNeHU Nioym:

« Mo cekoe KopucTetrbe, YACTETE ja Mperpazara 3a Tyl co 6puLlay 3a CTaK/o UM CO MeKa Kpna LITo He
“CnyLITa BRakHeHLa.

* YucTeTe rv maTHUTe CTakneHu ninoym co Mukpodubep Kpna.

« KopucTeTe cpeacTBO 3a UUCTEHE.

+ OTCTpaHeTe r'v Kankute o4 paboBUTE Ha CTAKNIEHUTE MIIOYUM.

Uucrtewe Ha noBpLUUHHUTE

1 Mcuucrete rm NOBPLUMNHUTE. BHVIMaBajTe Ha COOABETHUTE HANOMEHN 3a BOAEHE NpUXXa 3a HUB.

2 McyLueTe ' NOBPLUMHUTE CO MEeKa Kpna LUTO He UCnyLliTa B/1akHeHUa.
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Odnyiec PPOVTIdOXC

EmAE€aTe Eva TpOioV pe em@pAveia &PIOTNG TTOIOTNTAC. TNPNAOTE TIC TTHPOKATW UTTODEIEEIC PPOVTIONC.

O kaTaokeuaoTng dev avoAapBavel Kapio eubuvn yia {nUIEC OTO TTPOIOV AOYW AAVOXGUEVNC PPOVTIONG KOl
AavBaopevou xelpiopou.

Evoedelyuevn Xpnon

To mpoidv xpnoipeUel ATTOKAEIOTIK& WC TTPOCTACIX TITOIANIGUOTOC KO VI TNV OTTOTEOTTH
uttepPOAIKWV UBPOTHWY O€ KAEIOTEG VTOUJIEPEC.

FevikEC MAnPOPOpiES

H karaokeuaxoTIKr dopr) TN vTouliEpag OeV ival AUTOPATWG avepTTodIoTn. MpocEETe TO AUTO KOTX
™ xpron.

« OpovTioTE VO UTTGPXE! OTO PTTIAVIO GOG ETIOPKNG XEPIOHOG KOl KATGAANAN BEPPOKPATIa XWPOU.

* EQooov amaiTeiTal, V& EAEYXETE AV OAX T KIVNTG €PN €XOUV ETIXPKI AiTTavon.

o TX ENATTOHPOTIKA 1] XOAXOUEVX PEPN TTPETTEI VO QAVTIKAOIOTAVTAI.

MAnpo@opieg PPOVTIdAG YIx SIXXWPICTIKK VTOUTIEPAG

AGBeTE UTTOYN TX TIPAKATW KATA TOV KAOOPICHO SIGXWPIOTIKWV VTOUJIEPOG:

* Mnv xpnolporoleitTe YAwpIoUXX, OV 1| DIBPWTIKE HECOK KAOKPIOHOU.

* Mnv xpnolporolgitTe ASIGVTIK& 1] OKANP& JECK KOBXPIGHOU.

* Mnv xpnoipomoleite auxpNES 1 pUTEPA QVTIKEIUEV YIX TOV KXOXPIOHO.

» XpnoipoTtioleiTe UYPH, AT HEOXK KAOXKPIOHOU KAl VEPO.

* XpnoIYoTIoIEITE EVA HOXAGKO UPAOHC XWPIG XvoUudia 1] eva apouyy&pl TTou dev ypaT{OUVAaEl.
* ATTOUCGKPUVETE GPECWG OUTIEC TTOU TIEPIEXOUV DIGAUTIKA.

MAnpo@opiec PPOVTIOXC YIX YUXAIVX GTOIXEIX
A&BeTE UTTOYN T TTHPAKATW KATK TOV KAXOXKPIOPO YUGAIVWV OTOIXEIWV:

* To JIaXWPIOTIKO VTOUIEPAG TIPETTEI VO KOXOXPIZETOI HET& IO KGOE XPron Pe KoBXPIoTIKWY T{XHIWV 1
HOAGKO Upaopa TTou Oev a@rjvel Xvoudia.

» KaBopileTe T 0OTIVE YUGAIVX OTOIXEIO PE TTaVI PHIKPOIVQV.

» Xpnolpotioleite KAOXPIOTIKO T(AUIWV.

* ATTOUGKPUVETE OUECHC OTAYOVEG GTTO TIG YwVieg TwV YUKAIVWV OTOIXEIWV.

Ka@axpiopog em@paveIwyV

1 Ko®apioTe Tic empaveleg. Kat& Tn dIadIKaoia auTr), TNENOTE TIC avTioTolxeg umodeieic gppovTidag.

2 3TN OUVEXEIX OTEYVWOOTE TIG ETIPAVEIEG PE EVA HAAXKO UPAOUX XWPIG XVOUSICK.
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Bakim kilavuzu

Ustiin kaliteli ylizeye sahip bir (iriinde karar kildiniz. Litfen asagida yer alan bakim bilgilerine dikkat ediniz.

Uretici yanlis bakim ve kullanimdan kaynaklanan (iriin hasarlarindan sorumlu degildir.

Amacina uygun kullanim

Bu Urn, yalnizca sigramaya karsi koruyucu olarak ve kapali duslarla birlikte asiri su buharini
onlemek icin kullanilir.

Genel bilgiler

0 Dusun tasarimi otomatik olarak zeminle esit degildir. Kullanim sirasinda buna dikkat ediniz.

» Banyonuzda verimli bir havalandirma ve yeterli oda sicakligi saglayiniz.
» Gerekirse tim hareketli parcalarin yeterince yaglanip yaglanmadidini kontrol ediniz.
» Arizali veya hasarli parcalarin degistiriimesi gerekir.

Dusakabinler icin bakim bilgileri

Dusakabinleri temizlerken asagidakileri g6z é6nliinde bulundurunuz:

« Klor veya asit iceren ya da tahris edici temizlik maddesi kullanmayiniz.
* Ovmaya yarayan veya asindirici temizlik maddesi kullanmayiniz.

» Temizlik icin keskin veya sivri nesneler kullanmayiniz.

» Akiskan, yumusak temizlik maddesi ve su kullaniniz.

* Yumusak, tly birakmayan bir bez veya ¢izmeyen bir siinger kullaniniz.
» Co6zUcu iceren maddeleri derhal ¢ikariniz.

Cam elemanlari icin bakim bilgileri

Cam elemanlarini temizlerken asagidakileri géz éniinde bulundurunuz:

» Her kullanimdan sonra, dusakabini bir cam silecedi veya yumusak, tly birakmayan bir bez ile temizleyiniz.
« Saten cam elemanlarini mikrofiber bez ile temizleyiniz.

* Bir cam temizleyici kullaniniz.

« Cam elemanlarinin kenarlarindaki damlalari hemen aliniz.

Yuzeylerin temizlenmesi

1 Yiizeyleri temizleyiniz. ilgili bakim bilgilerine dikkat ediniz.

2 Ardindan yizeyleri yumusak, tly birakmayan bir bez ile kurulayiniz.
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UHCTpYKUMA no yxoay

Cnacwu6o 3a BbIGop M3aenuaA ¢ BbICOKOKaYeCTBEHHOM NOBEPXHOCTLIO. MNoykanyicTa, cnesyiTte npuBeAeHHbIM
HUXKE YKasaHUAM Mo yxoay.

Mpous3BoAnTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YLepO, BO3HUKLLMIA B pesynbTaTe HenpaBuiibHOTO
obpaLleHna 1 yxoaa.

Ucnonb3oBaHue No HasHauYeHUro

Manenve UCMonb3yeTcA UCKIIOUMTENBHO Kak 3alluuTa oT BpbIar, a TakKe BO M3bexaHne obpasoBaHuA
Ype3MepHOro BOAAHOMO Napa Npu 3aKpbITbiX AyLUeBbIX KabuHax.

O6wan nHpopmauusa

0 KoHcTpyKumA aylweBoi KabuHbl M3HavanbHo nMeeT Gapbepsl. MomHUTe 06 3TOM BO BpeMms
UCMONb30BaHMA.

» ObecneubTe aPPEKTUBHYIO BEHTUIALIMIO U NOALEPIKaHWE HaZexalleln KOMHaTHOW TeMnepaTtypbl B
BaHHOW KOMHaTe.

* [pu He06X0AMMOCTH NMPOBEPANTE HANMYME JOCTATOYHOIO KONMUECTBA CMa3KW BO BCEX ABWXKYLLMXCH
yacTAX AyLUEeBON KaBUHbI.

° HeVICI'IpaBHbIe Unn noBpexxAaeHHble AeTaun HeoBX0AMMO 3aMEHUTb.

YKasaHuA no yxoay 3a AyLueBbiMU KabUHaMu

Bo BpemMA ouMCTKM AyLueBbiX KabuH yunTbIBaTE CreaytoLlee:

 He vcnonb3oBaTth YACTALLME CPEACTBA, COAEPIKALLME XIIOP U KUCTOTY, a TAKXKE eKUe YUCTALLME
cpeacTsa.

 He vcnonbsoBath wnndyowme v abpasmBHbie YUCTALLME CPELCTBA.

* He vcrnonb3oBath pexyLUume unm ocTpble NpeaMEeTbl ASIA OYUCTKM.

 WcnonbsoBatb TONbKO XUAKME LiaAALLMEe YUCTALLME CPEACTBa U BOAY.

 WcnonbsoBartb MArKyo TKaHb 6e3 BOpCca UM HEXKECTKYHO TyOKy.

« HesameanutenbHo yaanaite cpeactsa, CoAeprKallue pacTBOPUTENH, NPU UX NOoMaaaHUM Ha NOBEPXHOCTb.

YKkasaHuf no yxoay 3a CTeKJIAHHbIMUA 3JIeMeHTaMH

Bo BpeMA OUYMCTKM CTEKMAHHBIX 3/IEMEHTOB YyUUTLIBaTL ClieaytoLlee:

e YUCTUTb AyLIEeBYHO KabuHY NOCNe KaXKA0ro MCrnosb30BaHUA CTEKNO0UNCTUTENEM MM MATKOM TKaHbio 6e3
Bopca.

* YUCTUTb CATUHUPOBAHHbIE CTEKAHHBLIE 3NIEMEHThI C MOMOLLIbI0 MUKPOPUOPOBOM TKaHM.

* Wcnonb3osarb CPeACTBO A/A MbITbA CTEKOJI.

* Yaanatb Kanaum ¢ KPOMOK CTEeKAHHbLIX MOBEPXHOCTEN.

OuucTKa noBepxHOCTEN

1 Oumnctute noBepxHocTu. CneaynTte COOTBETCTBYIOLUMM YKasaHWAM MO yxoay.

2 MpoTpuTe Hacyxo NOBEPXHOCTU MArKoW 6E3BOPCOBOW TKaHbHO.
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IHCTpyKUiA 3 aornagy

Bu BuOpanv npolyKT 3 BUCOKOAKICHOI NOBEPXHELD. 3BEPHITb yBary Ha HacTyrHi iHCTPYKLUIT 3 aornAaay.

BUpOoOHUK He Hece XOAHOI BiANOBIAANbHOCTI 3a NOLUKOAXEHHA BUPOOY BHACNIAOK HENPaBUILHOMO AOMAAY
Ta MOBOXKEHHA.

BMKOpMCTaHHH 3a NPpU3Ha4YeHHAM

Bupi6 BUKOPUCTOBYETLCA BUKIOYHO AK 3aXMUCT BiZ OPU30K, & TAKOXK ANA YHUKHEHHA YTBOPEHHA
HaZMipHOT BOAAHOI Napy Npu 3aKpUTUX AyLLIOBKX KabiHax.

3aranbHa iHpopmauia

0 KoHcTpyKuia aywwoBoi kabiHv aBToMaTtuuHo Mae Hap'epu. Mam'ATaiTe nNpo ue nia Yyac BUKOPUCTAHHA.

+ 3abesneute ePeKTUBHY BEHTUNALIKO Ta HANEXHY KIMHATHY TeMnepatypy Y BaHHii KiMHaTi.

* Mpu HeoBxiaHOCTI NepeBipAKTe HAABHICTL LOCTATHLOI KiNIbKOCTI MACTUNa Y BCIX PyXOMUX YaCTUHAX
ZyLoBoi KabiHu.

 HecnpaBHi abo nolukoAykeHi AeTani HeoOXiaHO 3aMiHUTK.

IHCTPYKUIi 3 gornaay 3a AyLOBUMU KabiHamu

Mia yac ounLLleHHA AyLoBKX KaBiH BpaxoByBaTh HaCTyMHe:

* He BuKopucToBYBaTH 3aC06M ANIA YMLLEHHA, LLO MICTATb XJI0p aBo KUCNOTY, a TakoxX iaKki 3acobu anA
YMLLEHHA.

 He BuKopucToByBatu Whidyoui 3acobu ana uniLeHHA abo abpasusm.

* He BuKopu1cTOBYBaTH piXkydi aBo rocTpi NpeaAMeTH AnA OUMLLEHHA.

 BukopuctoByBaTH TiNbKK PiaKi LWaaHi 3acobu ANA YMLLEHHA Ta BOAY.

» BukopuctoByBaTh M'AKY TKaHUHY 6e3 Bopcy aBo HEXXOPCTKY ryoKy.

* HeraiiHo BuaanaiTe 3acobu, Lo MiCTATb PO3YMHHUKM, MPK IX NOTPaNIAHHI HA NOBEPXHIO.

IHCTpYKUIi 3 gornagy 3a CKNAHUMU eNeMeHTaMu

IMia yac OYMLLIEHHA CKIAHMX eIEMEHTIB BpaxoByBaTH HaCTYyMHe:

* Yuctnutv aywoy kaBiHy nicnA KOXHOrO BUKOPUCTaHHA 3a OMOMOro CKooMuBaya aBo M'AKOT TKaHWUHK
6e3 Bopcy.

* YnCTUTM caTUHOBaHI CKIAHI eneMeHTH 3a A0NOMOrot MiKpodIOPOBOI TKAHWUHM.

 BukopucToByBatu 3aci6 AnA MUTTA CKna.

* BuaanAatv kpanni 3 KPOMOK CK/IAHMX NOBEPXOHb.

OuuLeHHA NOBEPXOHb

1 OuucTiTb NoBepxHi. JoTprMmyHnTECH BIANOBIAHMX IHCTPYKLUIN 3 ZOrnaay.

2 BucyLwite noBepxHi M'AKOI TKaHWHO 6e3 Bopcy.
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